
Уважаемые студенты!  

Вам необходимо познакомиться  лекцией. Сделайте конспект. Проработайте вопросы для 

контроля. Работы присылайте на почту: irina-ovsyannikova1959@mail.ru 

По вопросам звоните: 072-105-72-11 
 

 

Фразеологизмы. Употребление их в речи Лексические и  фразеологические 

словари. 

План изложения  : 

1. Фразеологизмы – устойчивые сочетания слов. 

2. Группы фразеологизмов. 

3. Словари фразеологизмов. 

 

Фразеологизмы – устойчивые сочетания слов, близкие по лексическому значению 

одному слову. Поэтому фразеологизмы можно заменить одним словом. 

Фразеологизмы – яркие и выразительные средства языка. Ф. выполняют роль 

одного члена предложения) 

Были в мастерской две дужки и стержень, которые использовали и вместе, и по 

отдельности. Но однажды рабочий взял их, включил аппарат и сварил в одну 

необходимую деталь в виде буквы Ф. Подобное мы видим и в жизни слов. Живут-

поживают слова-детали, ими пользуются по отдельности или в виде временных 

сочетаний, но в какой-то момент, когда возникает в этом необходимость, слова 

сливаются в неделимое словосочетание.  

Например, существуют слова: вода, не, разлить и фразеологизм водой не 

разольешь; как, провалить, земля, сквозь = как сквозь землю 

провалиться. Так из слов, вернее из сочетаний слов, рождается большинство 

фразеологизмов. ДОСКА 

(водой не разольешь – очень дружны, как сквозь землю провалиться – 

неожиданно пропасть) 

Слова теряют вдруг свои прежние значения, становясь фразеологизмом. 

Золотые руки – здесь нет ничего сделанного из золота 

Висеть на волоске – никто не висит, да и волоска не видно. 

Еще М.В.Ломоносов обратил внимание на функционирование в речи 

фразеологизмов, он называл их «фразесами», «идиотизмами», «российскими 

mailto:irina-ovsyannikova1959@mail.ru


пословиями». Ломоносов предложил включить их в словарь. Ученые-лингвисты 

поняли, что фразеологизмы создают как бы особый ярус, так родился новый 

раздел языка – фразеология. 

-Что же такое фразеология? (Фразеология – это раздел науки о языке, изучающий 

устойчивые сочетания слов.) 

Для того чтобы вы смогли украсить свою речь фразеологическими оборотами, 

необходимо не только знать лексическое значение фразеологизмов, но и его 

происхождение. 

№ п/п Группы 

фразеологизмов 

Примеры 

1 Фразеологизмы, 

происхождение которых 

связано с историей 

нашей страны, с 

обычаями и обрядами 

наших предков. 

На стенку лезть, на (во) всю Ивановскую,  потемкинские 

деревни, в долгий ящик отложить, Мамаево н хлеб-соль, бить 

челом, чин чином. 

2 Фразеологизмы, 

возникшие в той или 

иной профессиональной 

среде или пришедшие в 

литературный язык из 

жаргона. 

Лить колокола, бить баклуши, попасть впросак, тянуть 

канитель, разделать под орех, сбоку припека, мерить на свой 

аршин, во все тяжкие, пули лить, сходить со сцены, играть 

первую скрипку, ставить не на ту лошадь, брать на пушку, 

втирать очки, ставить на карту, путать все карты. 

Выражения, сошедшие со 

страниц публицистических и 

художественных произведений 

русской и зарубежной 

литературы и ставшие 

крылатыми. 

Лучше меньше да лучше, всерьез и надолго, 

головокружение от успехов, властитель дум, лицом к лицу, мы 

пахали, медвежья услуга, взгляд и нечто, блоху подковать, 

рыцарь на час, герой не моего романа, ворона в павлиньих 

перьях, свинья в ермолке, премудрый пескарь, пошла писать 

губерния. Волга впадает в Каспийское море, демьянова уха, 

быть или не быть, а король-то голый, последний из могикан, 

сражаться с ветряными мельницами, рыцарь печального 

Фразеологические обороты, 

пришедшие к нам из 

старославянского языка. 

Соль земли, хлеб насущный, блудный сын, зарывать 

талант в землю, Фома неверующий, вложить персты в язвы. 

Фразеологизмы библейского 

происхождения. 

Святая святых, божиею милостию, нет пророка в своем 

отечестве, золотой телец. Манна небесная, валаамова ослица, 

посыпать пеплом голову, глас вопиющего в пустыне, 

краеугольный камень. 



Фразеологические обороты 

античного происхождения (из 

мифологии, литературы, истории). 

Прометеев огонь, муки Тантала, яблоко раздора, 

ахиллесова пята, ариаднина нить, между Сциллой и Харибдой, 

дамоклов меч, авгиевы конюшни, разрубить гордиев узел, 

аттическая соль, эзоповский язык, золотая середина, со щитом 

или на щите, и ты, Брут, перейти Рубикон. 

Фразеологические единицы, 

восходящие к другим языкам. 

Альма матэр, альтер эго, альфа и омега, не в своей 

тарелке, таскать каштаны из огня, ставить точки над и, синий 

чулок, разбить наголову, буря в стакане воды, после нас хоть 

потоп, потерпеть фиаско, воздушные замки, время – деньги, 

секрет полишинеля, пиррова победа, варфоломеевская ночь. 

Фразеологизмы, являющиеся по 

происхождению устойчивыми 

сочетаниями – терминами науки. 

Привести к общему знаменателю, на точке замерзания, 

белое пятно, звезда первой величины, цепная реакция, катиться 

по наклонной плоскости, удельный вес. 

 

Попытка собрать и систематизировать в отдельной работе фразеологию русского 

языка нашла свое выражение в издании ряда фразеологических сборников. 

В 1890 г. вышел сборник С.В. Максимова «Крылатые слова». В нем даны 

толкования 129 слов и выражений (устойчивых сочетаний слов, поговорок и т.д.). 

Многие из них толкуются произвольно, однако богатый фразеологический 

материал и интересные объяснения, содержащиеся в книге, делают ее 

небесполезной и в наши дни (последний раз переиздана в 1955 г.). 

Содержательнее и разнообразнее по материалу фразеологический сборник М.И. 

Михельсона «Русская мысль и речь. Свое и чужое. Опыт русской фразеологии. 

Сборник образных слов и иносказаний» (1902-1904). В книге собран 

значительный материал, в нее включены фразы и словосочетания не только из 

русского языка, но и из других языков. 

В 1955 г. был издан сборник «Крылатые слова»  Н.С. Ашукина и М.Г. Ашукиной 

(3-е изд. М., 1966). В книге собрано большое количество литературных цитат и 

образных выражений, расположенных в алфавитном порядке. Наличие 

алфавитного указателя в конце книги облетает пользование ею как 

справочником.С большой полнотой представлена русская фразеология в 

вышедшем в 1967 г. под редакцией А.И. Молоткова «Фразеологическом словаре 

русского языка», содержащем свыше 4000 словарных статей (3-е изд. 1978; 4-е 



изд. 1986). Фразеологизмы приводятся с возможными вариантами компонентов, 

дается толкование значения, указываются формы употребления в речи. Каждое из 

значений иллюстрируется цитатами из художественной литературы. В ряде 

случаев дается этимологическая справка.В 1975 г. вышел словарь-справочник 

«Устойчивые глагольно-именные словосочетания русского языка» В.М. 

Дерибаса. В этом пособии содержится свыше 5000 устойчивых словосочетаний, 

расположенных по двум составляющим их компонентам (глагол - имя 

существительное). В 1980 г. был издан «Школьный фразеологический словарь 

русского языка»  В.П. Жукова, содержащий около 2000 наиболее 

употребительных фразеологизмов, встречающихся в литературе и устной речи. В 

1997 г. вышел «Словарь перифраз русского языка (на материале газетной 

публицистики)» (А.Б. Новиков), в котором даны обороты типа в костюме 

адама (голый), голубые каски (вооруженные силы ООН), черное золото (нефть) и 

др.Фразеология в широком смысле термина включает в себя также пословицы и 

поговорки. Наиболее полным собранием русских пословиц является сборник 

«Пословицы русского народа»  В.И. Даля, изданный в 1861-1862 гг. (переиздан в 

1957 г.). В 1966 г. вышел «Словарь русских пословиц и поговорок» В.П. Жукова 

(3-е изд. М., 1967), содержащий около 1000 пословиц и поговорок, 

расположенных в алфавитном порядке по первому слову. В 1981 г. был издан 

«Словарь-справочник по русской фразеологии»  Р.И. Яранцева (2-е изд. М., 1985), 

куда вошло около 800 фразеологизмов. 

Вопросы для самоконтроля : 

1.Что изучает фразеология? 

2.Назовите группы фразеологизмов? 

3.Назовите фразеологические словари? 
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